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Priloga 6: KONENO POROCILO O DOSEZENIH CIUIH

JAVNI RAZPIS

»PROJEKTNO DELO Z NEGOSPODARSKIM IN NEPROFITNIM SEKTORJEM — STUDENTSKI INOVATIVNI PROJEKTI

ZA DRUZBENO KORIST 2016-2018«

v okviru

Operativnega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020 kot neposredna
potrditev operacije "Projektno delo z negospodarskim in neprofitnim sektorjem v lokalnem in regionalnem
okolju — Studentski inovativni projekti za druzbeno korist"; prednostne osi 10. Znanje, spretnosti in
vsegivljenjsko uéenje za boljSo zaposljivost; prednostne nalozbe 10.1 IzboljSanje enakega dostopa do
vsezivljenjskega udenja za vse starostne skupine pri formalnih, neformalnih in priloZnostnih oblikah uéenja,
posodobitev znanja, spretnosti in kompetenc delovne sile ter spodbujanje proznih oblik u¢enja, tudi s poklicnim
svetovanjem in potrjevanjem pridobljenih kompetenc, specificnega cilja 3: Spodbujanje proznih oblik uenja ter
podpora kakovostni karierni orientaciji za Solajoco se mladino na vseh ravneh izobraZevalnega sistema.

Stevilka pogodbe: 11083-26/2017
1. PODATKI O PROJEKTU

1.1 Osnovni podatki

Naziv projekta

Globalni cilji za trajnostni razvoj

Akronim projekta

GLT

lzvajalec/nosilec projekta

Fakuiteta za druzbene vede, Univerza v Ljubljani

Trajanje projekta

od: 1.2.2018 do: 31.5.2018

Partner 1
(negospodarska oz. neprofitna
organizacija)

SLOGA - Platforma nevladnih organizacij za razvojno sodelovanje in
humanitarno pomoc¢

Strokovni sodelavec 1

Ime in priimek: Adriana Aralica
Funkcija: sodelavka za zagovorni$tvo in informiranje

Partner 2
(organizacija iz gospodarskega ali
druzbenega podrocja)

Strokovni sodelavec 2

Ime in priimek:
Funkcija:

Pedagos$ki mentor/ji

Ime in priimek: prof. dr. Maja Bucar
Zavod/¢lanica: Fakulteta za druzbene vede, Univerza v Ljubljani

Ime in priimek:
Zavod/¢lanica:

Ime in priimek:
Zavod/¢lanica:

Dunajska cesta 20, 1000 Ljubljana

101 434 10 81 =2 info@sklad-kadri.si




1.2 Seznam sodelujo€ih Studentov

(Navedete vse studente, ki so sodelovali na projektu in so uveljavljali stroske. V kolikor je v ¢asu trajanja

projekta pri$lo do zamenjave $tudenta, poleg imena in priimka Studenta, navedite oba).

Ime in priimek | Zavod/¢lanica, kjer je Naziv Studijskega Bolonjska Klasius - P e
: N 8 D Vkljuceni od/do
Studenta Student vpisan programa stopnja Studija
od do
ZIGA JURI Fakulteta za druzbene Mednarodni Ee
URLEP vede, UL odnosi 1. bol?njska 12.2.2018 31.5.2018
stopnja
MIHA HUMAR Fakulteta za druzbene Mednaro.dnl 1. bolf)njska 313 12.2. 2018 31.5. 2018
vede, UL odnosi stopnja
. Evropske studije — | 1. bolonjska 310
LARABANDI | Fakultetazadruzbene | . 1o ouni stopnja 12.2.2018 | 31.5.2018
vede, UL L
vidiki
N Evropske Studije — | 1. bolonjska 310
Eva§mip | fakultetazadruzbene |y s ociovni stopnja 12.2.2018 | 31.5.2018
vede, UL -
vidiki
ERAZEM Naravoslovnotehnitka Grafiéna in 1. bolonjska 213
SIMON fakulteta. UL medijska tehnika | stopnja 12.2.2018 31.5.2018
PARAVINJA ’ (VS)
Naravoslovnotehnitka Grafi¢na in 1. bolonjska 213
SASA NEMEC medijska tehnika | stopnja 12.2.2018 31.5.2018
fakulteta, UL )
MONIKA Pedagoska fakulteta, . 1. bolonjska 144
MALNARIC uL Razredni pouk e — 12.2.2018 31.5.2018
SARA Pedagoska fakulteta, . 1. bolonjska 144
PLAHUTA UL Razredni pouk SR 14.2.2018 31.5.2018

1.3 V katero podroéje na prvi klasifikacijski ravni KLASIUS-P se uvrica projekt glede na vsebinsko zasnovo
projekta (neustrezno podrodje izbrisite):

0 - Splosne izobraZevalne aktivnosti/izidi
1 - lzobraZevalne vede in izobrazevanje uciteljev

2. Povzetek projekta:

Na kratko opisite vsebino ter namen projekta. Jasno opisSite problem, potrebo oz. izziv ter resitve oz. rezultate, ki ste
jih s projektom dosegli (najveé 500 besed).

Projekt GLT je naslavljal krepitev ozavesc¢enosti mladih o trajnostnem razvoju skozi prizmo migracij. Za uresnifevanje
ciljev, ki so jih drzave ¢lanice OZN sprejele v Agendi 2030 za trajnostni razvoj, je te potrebno prenesti z globalne na
lokalno raven, saj bodo prav spremembe v lokalnem okolju z aktivno udelezbo lokalne skupnosti vplivale na
ozave$éenost in spremembe na lokalni ravni.

Zaradi t. i. begunske oz. migrantske krize v letu 2015 in s tem povezanimi strahovi pred nepoznanim, je ozave$éanje o
socialni neenakosti, dostopnosti do izobrazevanja ter trga dela, pa tudi padnebnih spremembah nujno za bolj odprto
druzbo. Po podatkih Eurobarometra $t. 441 (2015) je le 8 % Slovencev poznalo cilje trajnostnega razvoja, 29 % pa je
zanje Ze sliSalo, vendar jih ni poznalo. Problematika je bila naslovljena v projektu Globalno za lokalno — lokalno za
globalno {GLG), kjer smo pripravili u¢ne vsebine in delavnice za 10 ciljev trajnostnega razvoja. Ugotovili smo, da se
znanje otrok po eni delavnici izboljSa za 90 %, kar je bil glavni pokazatelj za nujnost priprave vsebin tudi za preostalih
7 ciljev trajnostnega razvoja. Studenti so sodelovali pri vkljuevanju vsebin trajnostnega razvoja in migracij v
formalno osnovno$oisko izobrazevanje s sooblikovanjem pedagoskih gradiv ter preverjanjem le-teh preko delavnic,
ki so bile izvedene v ljubljanskih OS.

Rezultat 1: Opolnomoéeni $tudenti s kompetencami na podrocju problemskega preucevanja in prenosa
mednarodnih tem na izvedbeno lokalno raven.




- Studenti so aktivno sodelovali v vseh projektnih aktivnostih. Pripravili so uéne vsebine za 7 ciljev
trajnostnega razvoja, ki so jih zdrutzili z Ze pripravljenimi vsebinami iz projekta GLG. Te vsebine bodo ucitelji
05 in S8 lahko uporabili pri pouku. Studenti so izvedli 5 delavnic na dveh O3 v Ljubljani (OS5 Trnovo, O3
Koseze). Priloga A, B, C, C, |

- Studenti so pripravili priroénik, ki vkljuéuje vsebine za vseh 17 ciljev trajnostnega razvoja in je objavljen na
spletni strani FDV  (https://www.fdv.uni-lj.si/obvestila-in-informacije/novice-in-obvestila/prirocnik-za-
pedagoge-o-ciljih-trajnostnega-razvoja-in-migracijah) in SLOGE 8(http://www.sloga-platform.org/prirocnik-
za-pedagoge-o-ciljih-trajnostnega-razvoja-in-migracijah/). Priloga A

- Vsi$tudenti so pridobili kompetence, ki jih je prijavitelj predvidel. Priloga G

Rezultat 2: Vsaj 80 % uéencev, vkljuéenih v projekt, bo znalo opredeliti, kaj so cilji trajnostnega razvoja in kako
lahko z njimi izboljSamo lokalno okolje za integracijo priseljencev.
- 93,2 % udencev je po opravljenih delavnicah znalo opredeliti, kaj so cilji trajnostnega razvoja.

- PrilogaD, E

Rezultat 3: Vkljuditev tematik trajnostnega razvoja in migracij v utne vsebine v osnovno3olskem izobraZevanju v
Osrednjeslovenski regiji.
- Studenti so pripravili uéne vsebine za 7 ciljev trajnostnega razvoja skozi prizmo migracij. Priloga B
- Studenti so izvedli 5 delavnic na dveh ljubljanskih O3 (O3 Trnovo, 05 Koseze). Na Zelje posameznih O3 so
$tudenti izvedli delavnice za cilje 1, 2 in 14. Priloga 8, C, C, F

Rezultat 4: Priprava prirocnika, ki vklju€uje vseh 17 ciljev trajnostnega razvoja.
- Studenti so pripravili in oblikovali priroénik za vseh 17 ciljev trajnostnega razvoja, ki je objavljen na spletni
strani FDV ter SLOGE in je bil posredovan vsem slovenskim OS in S3. Priloga A, |
- Usposabljanje za ucitelje bo izvedeno po zakljucku trajanja projekta, 27. 6. 2018 na FDV. Priloga J

3. lzvajanje projekta:

Navedite aktivnosti, ki ste jih izvajali na projektu na nacin, da je iz opisov razvidno za kaks$no aktivnost gre, kje
se je ta izvajala ter kako je posamezna aktivnost prispevala k doseganju ciljev oz. razreSevanju opredeljenega
problema (npr. navajanje »delo na terenu/v knjiznici/v delavnici« ni ustrezno, potrebna je specificna opredelitev
aktivnosti kot npr. »delo v ucilnici na sedeZu »prvega partnerja« z mladoletniki pri preuéevanju ... Ugotovili smo
...« ipd.)(najveé 300 besed).

a) Na uvodnem sestanku smo $tudentom predstavili projekt in razdelili naloge. Studenti Mednarodnih
odnosov in Evropskih Studij so bili zadolZzeni za vsebinsko opredelitev ciljev, Studentki Razrednega
pouka za vkljuéevanje vsebin v ucne priprave ter zasnovo delavnic, Studenta Graficne in medijske
tehnike pa za oblikovno/grafi¢no podobo vseh izdelkov in konénega priro¢nika. Aktivnost je potekala
na FDV.

b) Poleg usmeritvenih predavanj o tem, kaj so cilji trajnostnega razvoja, so Studenti v €asu projekta
pripravili uéne priprave o ciljih trajnostnega razvoja in vsebinske opredelitve posameznih ciljev (CILII:
1, 2, 10, 14, 15, 16, 17). S tem so Studenti krepili svoje kompetence na podrodju problemskega
preuevanja in prenosa mednarodnih tem na izvedbeno lokalno raven. Aktivnosti so potekale v
Ljubljani (FDV in SLOGA).

¢) Po pripravljenih pisnih izdelkih (u¢ne priprave in vsebinske zasnove) so Studenti pripravili tudi scenarij
za izvedbo delavnic na 05 v Ljubljani. Za vsak cilj so pripravili aktivnosti in konkretno uéno pripravo,
kako vsebino umestiti v razred. Aktivnosti so potekale v Ljubljani (FDV in SLOGA).

d) Na podlagi pripravljenega so Studenti izvedli 5 vsebinskih delavnic na dveh osnovnih 3olah v Ljubljani
(O3 Trnovo, OS Koseze). Na delavnicah so preverili znanje u¢encev pred in po izvedbi delavnice. Kar
93,2 % otrok je po opravljenih delavnicah vedelo, kaj so cilji trajnostnega razvoja in katera podrodja
povezuje trajnostni razvoj.

e) Studenti so pripravili priroénik z vsemi 17 cilji trajnostnega razvoja, ki je objavlijen na
https://www.fdv.uni-lj.si/obvestila-in-informacije/novice-in-obvestila/prirocnik-za-pedagoge-o-ciljih-
trajnostnega-razvoja-in-migracijah in http://www.sloga-platform.org/prirocnik-za-pedagoge-o-ciljih-
trajnostnega-razvoja-in-migracijah/

f) O rezultatih projekta je prijavitelj obvestil vse slovenske OS in SS (Priloga I)




g) Studenti so pripravili program in scenarij usposabljanja za uéitelje, ki bo izvedeno 27. 6. 2018 na FDV.
(Priloga J)

Krepitev kompetenc studentov na podrodju problemskega preucevanja in prenosa mednarodnih tem na
izvedbeno lokalno raven ter ozavesCanje osnovnoSolcev v Osrednjeslovenski regiji o ciljih trajnostnega
razvoja skozi prizmo migracij je projektna skupina izpolnila.

4. Odstopanja od predvidenih aktivnosti

V kolikor je prislo do odstopanja od predvidenih aktivnosti, izpostavite ovire, s katerimi ste se soocali ter na
kratko pojasnite odstopanja. Ocenite, v kolikSnem delu naértovani cilji niso bili doseZeni zaradi odstopanja od
predvidenih aktivnosti (najve¢ 200 besed).

V prijavi projekta je bilo predvideno, da bo prijavitelj izvedel tudi usposabljanje za uditelje (uporaba uc¢nih
vsebin in priro€nika). Dogodek smo nacrtovali 23. maja 2018, vendar smo zaradi zasi¢enega urnika v osnovnih
$olah (eksterna preverjanja, $ole v naravi, zaklju¢evanje ocen) prejeli nizko 3tevilo potrditev udelezbe utiteljev.
Na usposabljanje smo povabili vse slovenske 03 in S5, poleg vabila neposredno $olam smo ga ciljno razsirjali
tudi preko Urada za UNESCO in nevladnih organizacij, aktivnih na podrodju globalnega uéenja. Zaradi tega smo
se odlo¢ili, da usposabljanje izvedemo 27. junija 2018, ko se Solske obveznosti Ze zakljutijo in bodo ucitelji manj
obremenjeni. Kljub vsemu pa predvideno usposabljanje, ki bo izvedeno po zakljucku tega projekta, ne vpliva na
doseganje rezultatov projekta. Priro¢nik je objavljen na spletnih straneh prijavitelja in negospodarskega
partnerja, prav tako smo priroénik skupaj z rezultati projekta posredovali na MIZS in vsem slovenskim OS ter SS.
V okviru projekta so bili doseZeni vsi zastavljeni cilji, in sicer (i) krepitev kompetenc Studentov na podroédju
problemskega preucevanja in prenosa mednarodnih tem na lokalno raven; (i} pripravljen prirocnik z u€nimi
vsebinami za 17 ciljev trajnostnega razvoja — usposabljanje bo izvedeno v juniju; (iii) bolj ozaveSceni
osnovnosolci v Osrednjeslovenski regiji o ciljih trajnostnega razvoja in migracijah.

5. Pridobljene kompetence, znanja in prakti¢ne izkusnje Studentov

Navedite poklicno specifiéne kompetence, ki so jih Studenti pridobili z vkljuéitvijo v projekt, in nacin
pridobitve kompetence (za vsakega Studenta posebej).

Ime in priimek Studenta Opis

ZIGA JURIJ URLEP POKLICNO SPECIFICNA KOMPETENCA: krepitev kompetenc studentov
na podrodju problemskega preucevanja aktualnih tem in njihova
analiza; krepitev znanja Studentov o trajnostnem razvoju; izboljsanje
vestin javnega nastopanja; izboljSanje veilin projektnega dela in
organizacijskih vescin; sposobnost prilagajanja vsebin glede na ciljno
publiko; NACIN PRIDOBITVE KOMPETENC: usmeritvena predavanja in
spodbujanje k premisleku, razpravi; analiza literature in aktualnih
primerov; priprava delavnic, izvedba delavnic z nastopanjem pred
razredom, priprava vsebinske zasnove ulnih vsebin; diseminacija
informacij

MIHA HUMAR POKLICNO SPECIFICNA KOMPETENCA: krepitev kompetenc $tudentov
na podrodju problemskega preucevanja aktualnih tem in njihova
analiza; krepitev znanja Studentov o trajnostnem razvoju; izboljSanje
veséin javnega nastopanja; izboljSanje vescin projektnega dela in
organizacijskih vescin; sposobnost prilagajanja vsebin glede na ciljno
publiko; NACIN PRIDOBITVE KOMPETENC: usmeritvena predavanja in
spodbujanje k premisleku, razpravi; analiza literature in aktualnih
primerov; priprava delavnic, izvedba delavnic z nastopanjem pred
razredom, priprava vsebinske zasnove ucnih vsebin; diseminacija
informacij

LARA BANDI POKLICNO SPECIFIENA KOMPETENCA: krepitev kompetenc §tudentov




na podrocju problemskega preudevanja aktualnih tem in njihova
analiza; povezava z EU direktivami in shemami glede na izbrane
primere; krepitev znanja Studentov o trajnostnem razvoju; izbolj$anje
veséin javnega nastopanja; izboljsanje veséin projektnega dela in
organizacijskih vescin; sposobnost prilagajanja vsebin glede na ciljno
publiko; NACIN PRIDOBITVE KOMPETENC: usmeritvena predavanja in
spodbujanje k premisleku, razpravi; analiza literature in aktualnih
primerov; priprava delavnic, izvedba delavnic z nastopanjem pred
razredom, priprava vsebinske zasnove uénih vsebin; diseminacija
informacij

EVA SMID POKLICNO SPECIFICNA KOMPETENCA: krepitev kompetenc $tudentov
na podrocju problemskega preudevanja aktualnih tem in njihova
analiza; povezava z EU direktivami in shemami glede na izbrane
primere; krepitev znanja Studentov o trajnostnem razvoju; izbolj$anje
vesin javnega nastopanja; izboljSanje vescin projektnega dela in
organizacijskih ved¢in; sposobnost prilagajanja vsebin glede na ciljno
publiko; NACIN PRIDOBITVE KOMPETENC: usmeritvena predavanja in
spodbujanje k premisleku, razpravi; analiza literature in aktualnih
primerov; priprava delavnic, izvedba delavnic z nastopanjem pred
razredom, priprava vsebinske zasnove ulnih vsebin; diseminacija
informacij

ERAZEM SIMON PARAVINJA POKLICNO SPECIFIENA KOMPETENCA: grafi¢no oblikovanje izdelkov
in koncnega priroCnika; pridobivanje znanja o trajnostnem razvoju;
povezava med vsebinsko in vizualno podobo; NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: oblikovanje uénih vsebin; oblikovanje konénega
priro¢nika; usmeritveno predavanje o trajnostnem razvoju

SASA NEMEC POKLICNO SPECIFIENA KOMPETENCA: grafi¢no oblikovanje izdelkov
in kon¢nega priro¢nika; pridobivanje znanja o trajnostnem razvoju;
povezava med vsebinsko in vizualno podobo; NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENCE: oblikovanje uc¢nih vsebin; oblikovanje konénega
priroCnika; usmeritveno predavanje o trajnostnem razvoju

MONIKA MALNARIC POKLICNO SPECIFICNA KOMPETENC: izbolj$anje vestin dela z otroki;
krepitev znanja o trajnostnem razvoju in apliciranja tematike na
otrokom razumljiv nacin; izboljSanje veslin javnega nastopanja;
izbolj§anje vesdin projektnega dela in organizacijskih ves¢in; NACIN
PRIDOBITVE KOMPETENC: priprava in izvedba delavnic z nastopanjem
pred razredom; vsebinska zasnova delavnic in priprava u¢nih vsebin;
uporaba didakti¢nih tehnik

SARA PLAHUTA POKLICNO SPECIFIENA KOMPETENC: izbolj$anje veiéin dela z otroki;
krepitev znanja o trajnostnem razvoju in apliciranja tematike na
otrokom razumljiv nacin; izboljSanje ve$¢in javnega nastopanja;
izbolj§anje vedtin projektnega dela in organizacijskih vei&in; NACIN
PRIDOBITVE KOMPETENC: priprava in izvedba delavnic z nastopanjem
pred razredom; vsebinska zasnova delavnic in priprava uénih vsebin;
uporaba didakti¢nih tehnik

6. Doprinos morebitnih resitev/rezultatov projekta za vkljuceno negospodarsko oz. neprofitno organizacijo
(PARTNER 1)

Navedite kakSen je doprinos projekta k negospodarski oz. neprofitni organizaciji oz. kaj je organizacija s
projektom pridobila (najve¢ 150 besed).

Interdisciplinarne vsebine, kot so cilji trajnostnega razvoja, v pouk niso sistemati¢no vkljuéene, kljub
prizadevanjem nevladnih organizacij in platforme SLOGA za sistemsko ureditev vklju¢evanja globalnega uéenja
o0z. izobrazevanja za trajnostni razvoj v ucni kurikulum. Posebej v ¢asu t. i. begunske krize v letu 2015/2016 je
bilo zaznati potrebo po krepitvi vsebin o ciljih trajnostnega razvoja, migracijah in medkulturnem dialogu v




izobraZevalni sistem, s ciljem ozaves$¢anja o globalnih izzivih in razumevanja kompleksnih tem. S sodelovanjem
v projektu je platforma SLOGA zaznano potrebo naslovila: interdisciplinarna skupina Studentov je pripravila
priroénik, ki predstavlja cilje trajnostnega razvoja skupaj s predlogi dejavnosti, preko katerih lahko pedagogi te
vsebine vkljuéujejo v pouk. Platforma SLOGA bo v okviru aktivnosti na podrocju globalnega ucenja pedagoge
spodbujala k uporabi priro¢nika, prav tako bo gradivo uporabno v pogovorih z resornim ministrstvom o
sistemski resitvi vklju¢evanja globalnega uéenja v $olski kurikulum.

7. Doprinos morebitnih resitev/rezultatov projekta za vklju€eno organizacijo iz gospodarskega ali druzbenega
podrocja (PARTNER 2)

Navedite kakSen je doprinos projekta k organizaciji iz gospodarskega ali druzbenega podrodja oz. kaj je
organizacija s projektom pridobila (najvec 150 besed).

8. lzkazovanje druibene koristi morebitnih resitev/rezultatov projekta v lokalnem/regionalnem okolju,
udinek na $ir$o lokalno skupnost ter prispevek k enakim moznostim

Navedite, kaksen je doprinos projekta in njegovih rezultatov k druzbenemu razvoju in napredku v
lokalnem/regionalnem okolju, kjer se je izvajal projekt. Navedite v ¢em rezultati projekta prinasajo ucinke oz.
vplivajo tudi na SirSo lokalno skupnost ter navedite, kako je projekt prispeval k zagotovitvi enakih moZnosti
prikraj$anih skupin (navedite oz. opiSite vsaj kakSen konkreten primer, Ce obstaja, najvec 250 besed).

Skupina $tudentov je s ciljnim ozaveSCanjem osnovnoSolcev o migracijah in ciljih trajnostnega razvoja
pripomogla k slovenski zavezi o konkretizaciji le-teh na lokalni ravni ter zavezo po njihovi uresniitvi do 2030.
Studenti so z oblikovanjem 7 sklopov uénih vsebin o izbranih ciljih trajnostnega razvoja ter priro¢nika z vsemi
cilji in izvedbo petih (5) delavnic v OS lokalno naslovili pomembno problematiko uspeine integracije
priseljencev. Ulenci so skozi cilje trajnostnega razvoja spoznali pomembnost izobraZevanja na tem podrodju
(preverjanje znanja z anketami) in spoznali, da lahko prav vsi prispevamo k odprti druzbi, socialni enakosti,
enakemu dostopu do trga dela in izobraZevanja. Z boljSo informiranostjo uéencev je projekt pripomogel k
boljSemu lokalnemu okolju, kjer ne bo nepotrebnega stigmatiziranja in stereotipiziranja otrok priseljencev, saj
so otroci po izvedenih delavnicah razumeli globalne migracijske izzive ter trajnostne cilje, ki so povezani s
problematiko. Znanje otrok se je pred in po delavnici povecalo kar za 93,2 %, kar pomeni, da bi takdne
delavnice v prihodnje lahko pripomogle k splodnemu dvigu znanja in ozave$fenosti otrok v Sloveniji. Uéne
vsebine so prosto dostopne na spletu in jih lahko uditelji vkljulijo v formalno izobraZzevanje. O rezultatih
projekta in moznosti uporabe uénih priprav so bile obve3¢ene vse slovenske O3 ter SS3.

Projekt je naslavljal potrebe prikraj$anih skupin (prosilcev za azil in oseb z mednarodno zascito) z vidika
nara$éajocih nestrpnosti v lokalnem okolju z osredotoc¢anjem na krepitev ozave$¢enosti osnovnosolcev. Projekt
je bil izveden po nacelu enakih moznosti, saj v njem lahko sodelovali vsi zainteresirani ne glede na osebne
okolis¢ine in po pristopu, temeljeem na ¢lovekovih pravicah.

9. Trajnost/prihodnost projekta

Navedite, kak$en je doprinos projekta in njegovih rezultatov k trajnosti rezultatov. Ali obstaja mozZnost za
nadgradnjo obstojecega projekta? (najveé 150 besed)

Priroénik z uénimi vsebinami za 10 izbranih ciljev trajnostnega razvoja je javno objavljen in dostopen na spletni
strani  FDV  (https://www.fdv.uni-lj.si/obvestila-in-informacije/novice-in-obvestila/prirocnik-za-pedagoge-o-
ciliih-trajnostnega-razvoja-in-migracijah ) in SLOGE (http://www.sloga-platform.org/prirocnik-za-pedagoge-o-
ciljih-trajnostnega-razvoja-in-migracijah/ ), namenjen je uporabi uditeljev v slovenskih O3 in $3. U¢ne vsebine so
zastavljene tako, da lahko uditelji hitro in neposredno vkljuijo primerne vsebine v obvezne 3olske vsebine. O
rezultatih projekta smo obvestili vse OS5 in SS (Priloga I); v kolikor bo interes, bodo prostovoljci na 3olah izvedli
delavnice. Prav tako je trajnost projekta zagotovljena z izvedbo usposabljanja izven predvidenega ¢asovnega
trajanja projekta, in sicer 27. 6. 2018 (Priloga J). SLOGA bo po zakljut¢ku projekta Studentom omogodila




opravljanje $tudijske prakse ali prostovoljnega dela, v okviru tega pa se bodo tudi v prihodnje izvajale delavnice
po Sloveniji.

10. Opredelitev izvajanja nacrta/ov sprejetega strateskega dokumenta zavoda

Opredelite in opisite nacin izvajanja nalog in nacrtov iz strate3kega dokumenta zavoda z namenom doseganja
zadanih ciljev, ki so opredeljeni v strateSkem dokumentu (opredelite tudi v éem izvedeni projekt prispeva k
doseganju ciljev, opredeljenih v strateskem dokumentu, najve¢ 150 besed).

Projekt »Globalno za lokalno — lokalno za globalno« prispeva k uresni€evanju ciljev Strategije
Univerze v Ljubljani 2012-2020: Odli¢ni in ustvarjalni na dveh strateSkih prednostnih
podrogjih in sicer »Uporaba znanja — tretja dimenzija univerze« ter »lzobraZevanje (prenos
znanja) druzbeno odgovornih diplomantk in diplomantov«. Studenti UL, ki se v projektno
delo z (ne) gospodarstvom vkljuCujejo z namenom kreativnega in inovativnega reSevanja
izzivov v lokalni skupnosti, preko prenosa znanj in uporabe raziskovalnih ter izobrazevalnih
dosezkov razre$ujejo druzbene izzive in vplivajo na druzbeni razvoj. Na ta nacin prispevajo k
uresni¢evanju tretjega poslanstva Univerze v Ljubljani, da postane druzbeno odgovorna
univerza, poleg tega pa UL Studijske programe prilagaja glede potrebe gospodarskega in
javnega sektorja.«

11. Posredni uéinki na projektu

Navedite posredne ucinke vkljucenih oseb v projekt

Stevilo $tudentov Opomba

Zaposlitev Studenta v partnerski 0

organizaciji

MozZnost zaposlitve Studenta v 1 Na podlagi dela na projektu bo najboljSemu

partnerski organizaciji (po Studentu omogoceno sodelovanje na enem

zaklju¢ku izobraZevanja) izmed prihodnjih projektov pri partnerski
organizaciji (v okviru moZnosti glede na
pridobljena dodatna sredstva).

Student nadaljuje delo v 3 Partnerska organizacija bo omogocila

partnerski organizaciji preko zainteresiranim Studentom nadaljnje

Studentske napotnice, pogodbe, sodelovanje v okviru delovnega podroéja za

druge oblike sodelovanja globalno uclenje, ki ga koordinira (delovno
podrodje zdruZuje vse deleZnike — neviadne
organizacije, viadne predstavnike in
zainteresirane posameznike — ki delujejo na
podrocju globalnega ucenja), vklju¢no z
mozZnostjo povezovanja s strokovnjaki s
podroéja in nadaljnjih izobraZevainih
priloZnosti v tujini.

Izvajanje Studijskih obveznosti 4 Studenti mednarodnih odnosov in evropskih

(priprava magistrske, diplomske Studij bodo lahko na podlagi pridobljenega

naloge na podlagi potrebe znanja izbrali cilje trajnostnega razvoja za

organizacije) temo svojih magistrskih nalog.

Opravljanje prostovoljne Studijske | 8 Vsem Studentom na projektu se omogoci

prakse v partnerski organizaciji opravljanje prostovoljne studijske prakse v

(po zakljucku projekta) partnerski organizaciji po zaklju¢ku projekta.

Ce so na projektu vidni tudi drugi uinki (npr. posodobitev uénega programa, prenos znanja kot npr. izvedeno
predavanje s strani predstavnika vkljucenih partnerjev, osvojitev nagrade/priznanja na tekmovanju, natecaju,




podelitev Stipendije ...) le-te navedite in jih na kratko opisite.

12. Informiranje in obvescanje

Navedite aktivnosti s podrocja obves¢anja in informiranja javnosti (npr. izvedba promocijskega dogodka, objava
publikacije, ¢lanka ipd. — pri vsaki aktivnosti navedite tudi naziv, lokacijo in ¢as, najve¢ 150 besed).

AKTIVNOST 1: Na spletni strani FDV in SLOGE Platforme je objavljena zaklju¢en prirocnik z vsebinami za vseh 17
ciliev trajnostnega razvoja. Priroénik je javno dostopen in namenjen vsem uéiteljem slovenskih OS ter SS. Prav
tako ga lahko uporabljajo tudi drugi delezniki, ki bi vsebino Zeleli vkljuciti v svoje aktivnosti.
https://www.fdv.uni-lj.si/obvestila-in-informacije/novice-in-obvestila/prirocnik-za-pedagoge-o-ciljih-
trajnostnega-razvoja-in-migracijah in http://www.sloga-platform.org/prirocnik-za-pedagoge-o-ciljih-
trajnostnega-razvoja-in-migracijah/

AKTIVNOST 2: O rezultatih projekta smo obvestili vse slovenske O3 in S5 (31. 5. 2018 elektronska posta). Priloga
|

AKTIVNOST 3: Na usposabljanju za ucitelje, ki bo potekalo 27. 6. 2017, bomo rezultate projekta predstavili
vsem udeleZzencem. Priloga J.




Izjava

S podpisom in Zigom na tem obrazcu potrjujemo tocnost in resnicnost vseh podatkov, navedenih v konénem

poroéilu in vseh priloZenih prilogah (npr. fotokopija kontnega izdelka).

Kraj in datum: Ljubljana, 6. Junij 2018

Ime in priimek osebe, ki je pripravila poro¢ilo: dr. Maja Buéar

Ime in priimek ter podpis

zakonitega zastopnika zavoda

prof. dr. Monika Kalin Golob

dekanja
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Javni $tipendijski, razvojni,
invalidski in preZivninski
L7 sklad Republike Slovenije

ﬂ REPUBLIKA SLOVENIJA EVROPSKA UNIJA
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NATDIRA ¥ VASD VRIHODNDSI

JAVNI RAZPIS

»PROJEKTNO DELO Z NEGOSPODARSKIM IN NEPROFITNIM SEKTORJEM — STUDENTSKI INOVATIVNI PROJEKTI

ZA DRUZBENO KORIST 2016—2018«

v okviru

Operativnega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020 kot neposredna
potrditev operacije "Projektno delo z negospodarskim in neprofitnim sektorjem v lokalnem in regionalnem
okolju — Studentski inovativni projekti za druzbeno korist"; prednostne osi 10. Znanje, spretnosti in
vsefivljenjsko utenje za bolj$o zaposljivost; prednostne naloibe 10.1 IzboljSanje enakega dostopa do
vsefivljenjskega uéenja za vse starostne skupine pri formalnih, neformalnih in priloZnostnih oblikah uéenja,
posodobitev znanja, spretnosti in kompetenc delovne sile ter spodbujanje proznih oblik uéenja, tudi s poklicnim
svetovanjem in potrjevanjem pridobljenih kompetenc, specifi¢nega cilja 3: Spodbujanje proznih oblik uc¢enja ter
podpora kakovostni karierni orientaciji za Solajo¢o se mladino na vseh ravneh izobrazevalnega sistema.

Stevilka pogodbe: 11083-26/2017
1. PODATKI O PROJEKTU

1.1 Osnovni podatki

Naziv projekta

Prenos medkulturnega znanja in uéenja prek zasledovanja skupnega med
kulturama: islam in kr$¢anstvo

Akronim projekta

STIK

lzvajalec/nosilec projekta

Fakulteta za druzbene vede, Univerza v Ljubljani

Trajanje projekta

od: 1. marec 2018 do: 30. junij 2018

Partner 1
(negospodarska oz. neprofitna
organizacija)

Mirovni Institut: InStitut za sodobne druZbene in politiéne Studije

Strokovni sodelavec 1

Ime in priimek: dr. Vlasta Jalusi¢
Funkcija: raziskovalka

Partner 2
(organizacija iz gospodarskega ali
druzbenega podrocja)

Strokovni sodelavec 2

Ime in priimek:
Funkcija:

Pedagoski mentor/ji

Ime in priimek: dr. Mirt Komel
Zavod/¢lanica: Fakulteta za druzbene vede, Univerza v Ljubljani

Ime in priimek: dr. Ana Jovanovic
Zavod/¢lanica: Fakulteta za druzbene vede, Univerza v Ljubljani

Ime in priimek:
Zavod/¢&lanica:

Dunajska cesta 20, 1000 Ljubljana

01 434 1081 info@sidad-kadri.si




1.2 Seznam sodelujocih Studentov

(Navedete vse $tudente, ki so sodelovali na projektu in so uveljavljali stroske. V kolikor je v ¢asu trajanja

projekta prislo do zamenjave Studenta, poleg imena in priimka Studenta, navedite oba).

- . s jsk ius —
Ime in priimek | Zavod/clanica, kjer Naziv Studijskega BOIOI’IJS' a MSSIES =6 e
" Ly . stopnja Vkljuéeni od/do
Studenta je Student vpisan programa o
studija
Ood do
Sara Fakulteta za socialno 762
delo, Socialno delo 3.st. DOK 1.3.2018 30. 6. 2018
Verderber
UL
Fakulteta za Sociologiia - $tudiii 312
Martin Gramc |  druibene vede, &l 1 2. st.maG 1.3.2018 | 30.6.2018
UL spola in spolnosti
i Fakulteta za 312
Patricija v "
% druzbene vede, Kulturologija 1. st. UNI 1.3.2018 30.6.2018
Soster
UL
Fakulteta za 310
Jost Bartol druzbene vede, Komunikologija 1. st. UNI 1.3.2018 30.6.2018
UL
e
Arijana Radi¢ management, 0108lJa: SIUA |5 o MAG 1.3.2018 | 30.6.2018
politike, etike in
up 5
druzbe
. Etnologija in 312
David Muster F"°Z°f5kaIak“'teta' kulturna 1. st. UNI 1.3.2018 | 30.6.2018
antropologija
Amin - 441
Mohamedi Faku'tetsl_za fiziko, Fizika 1. st. UNI 1.3.2018 | 30.6.2018
Fard
Primerjalna 225,223
. knjizevnost in
I
Vesna Liponik F|IozofskEIaku teta, literarna teorija - 2. st. MAG 1.3.2018 30. 6. 2018
Slovenistika
(dvopredmetno)
Sandrina Alma Mater Europea o = 720
Karajkovié _ECM Fizioterapija 1.st. VS 1.3.2018 30. 6. 2018
Andrej Alma Mater Europea o " 720
Grudnik _ECM Fizioterapija 1.st. VS 1.3.2018 30. 6. 2018

1.3 V katero podrocje na prvi klasifikacijski ravni KLASIUS-P se uvrica projekt glede na vsebinsko zasnovo
projekta (neustrezno podrodje izbrisite):

0 - Osnovne in splosne izobrazevalne aktivnosti/izidi
2 - Umetnost in humanistika

9 - Zdravstvo in socialna varnost

2. Povzetek projekta:

Na kratko opisite vsebino ter namen projekta. lasno opisite problem, potrebo oz. izziv ter reSitve oz. rezultate, ki ste
jih s projektom dosegli (najve¢ 500 besed).
Projekt se loteva izzivov medkulturnosti in medkulturnega sobivanja, s katerimi se trenutno srecuje celokupna
evropska druzba. Te izzive smo v projektu naslovili na lokalni ravni (MOL) in posredno — ker gre za politi¢no glavno
mesto — tudi na nacionalni.
Tako kot druge drzave EU, tudi Slovenija postaja vse bolj veckulturna druzba. Kljub temu prebivalci ne razpolagajo z




veé medkulturnega znanja in kompetencami. Evropske in lokalne humanisti¢ne raziskave kulturnih sre€evanj (cf.
CEINAV) so pokazale, da so $tevilni strokovnjaki in osebje v javnih indtitucijah (Solskih, socialnih, sodnih, policijskih,
zdravstvenih), kjer se zaposlujejo druzboslovni profili, precej negotovi glede svojega poznavanja »drugih« kultur.
Ocenjujejo, da imajo premalo medkulturnih kompetenc. Hkrati pri svojem delu takrat, ko pride do »kulturnega
srefanja«, izpostavljajo predvsem razlike med kulturami, kar vodi v stigmatizacijo in esencializacijo t.i. »drugih«
kultur. Redko pa se spradujejo po podobnostih in povezavah med kulturami, ki bi lahko predstavljale vodilo za
re$evanje nesporazumov v obéutljivih medkulturnih situacijah. A to je le ena plat problematike, ki je kompleksnejsa
in bolj daljnosezna. — Nedavno migracijsko krizo je spremljal porast nestrpnosti in sovraznega govora, predvsem pa
islamofobije, kar se je pokazalo tudi v mobilizaciji ljudi, ki so demonstrirali pred azilnimi domovi ali protestirali proti
gradnji moseje v Ljubljani. V tem pogledu so lokalne skupnosti postale mobilizacijski prostor nestrpnostiin sovrastva,
ki je vse bolj kanalizirano kot nasprotovanje »drugi« kulturi, kulturi, ki se od »naSe« radikalno razlikuje, tako da lahko
govorimo celo o nekakdnem »spopadu kultur«.

Namesto promocije medkulturnih razlik in delitve na »nas« in »drugec, je pricujoci projekt slonel na zastavku, ki si
prizadeva za $iritev ideje o skupnem med kulturama islama in kri¢anstva. Skozi interdisciplinaren pristop h kulturam
in z angaZiranjem intelektualnega, kreativnega in inovativnega potenciala Studentov humanistike in druzboslovja smo
seleli prouditi pojmovne povezave med islamom in kri¢anstvom in s tem spodbuditi gledanje na kulture v pojmih
skupnega, podobnega in tistega, kar ljudi povezuje. Za vsebinsko izhodi¢e, ki nam je sluZilo kot vodilo vseh aktivnosti
in projektnega dela, smo izbrali temo ljubezni.

Skozi izvedbo spodaj navedenih dogodkov smo v projektu dosegli (pri¢akovane) rezultate:

1. Studijski bralni seminar za $tudente UL in lokalne akterje v MOL. Rezultat 1: prenos medkulturnega znanja
na 200 lokalnih deleznikov; seznanjenost le-teh z bazo nabora literature in virov. Priloga 1

2. Javni posvet »Proti-islamski diskurz in naéini za njegovo nevtralizacijo« v prostorih Islamske skupnosti RS.
Rezultat 2: vzpostavljena je medkulturna razprava in s tem moznost medkulturnega sodetovanja med
islamsko skupnostjo in $irie razumljeno lokalno skupnostjo, izbolj3anje pogojev. Priloga 2

3. Strokovno-akademski dogodki: posvet Medkulturni stik v zdravstvu in 2 strokovni srecanji na Fakulteti za
druzbene vede, namenjena razpravi o skupnem v islamu in kr$¢anstvu. Rezultat 3: izboljSanje
interdisciplinarnega povezovanja med $tudenti in strokovnjaki na UL, pove¢ana dovzetnost akademske
javnosti za dojemanje skupnega med islamsko in kr3¢ansko kulturo in povecana zavest o specifitnih vidikih
raziskovanja medkulturne tematike v okviru druzboslovja in humanisti¢nih ved na UL. Priloga 3, 4, 5

4. Razstava zakljuénih del studentov v Trubarjevi higi literature. Rezultat 4: ve€ja senzibilnost lokalne in Sir33e
javnosti za dojemanje skupnega med islamsko in kr$¢ansko kulturo. Priloga 6.

5. Studentje so sodelovali pri vseh aktivnostih projekta — organizacijskih, raziskovalnih, izobraZevalnih in
kreativnih. Rezultat 5: Opolnomoceni $tudenti s kompetencami na podro¢ju medkulturnosti, preucevanja
medkulturnih podobnosti in prenosa medkulturnega znanja na izvedbeno lokalno raven.

3. lzvajanje projekta:

Navedite aktivnosti, ki ste jih izvajali na projektu na nacin, da je iz opisov razvidno za kaksno aktivnost gre, kje se je
ta izvajala ter kako je posamezna aktivnost prispevala k doseganju ciljev oz. razreSevanju opredeljenega problema
(npr. navajanje »delo na terenu/v knjiZnici/v delavnici« ni ustrezno, potrebna je specificna opredelitev aktivnosti kot
npr. »delo v uéilnici na sedeZu »prvega partnerja« z mladoletniki pri preucevanju ... Ugotovili smo ...« ipd.)(najve¢
300 besed).

a) Na uvodnem sestanku, potekal je 1.3. 2018 v knjiznici Mirovnega intituta, smo Studentom predstavili
projekt in razdelili naloge. Za 3$tudentskega koordinatorja, ki bo skrbel za tekoCo komunikacijo,
informiranost in obve$&enost studentov, je bil izbran Jost Bartol, Student komunikologije. Martin Gramc je
bil zadol3en za izdelavo nabora literature o medkulturnih sredevanjih med islamom in krsanstvom, s
poudarkom na pojmu ljubezni. Za organizacijo posveta v prostorih Islamske skupnosti je bila zadolZena
Arijana Radi¢. Organizacijo prvega strokovnega srecanja na FDV je prevzela Patricija Sodter, drugega pa
David Muster. Za organizacijo posveta o medkulturnem stiku v zdravstvu sta bila zadolZena Studenta
visokodolskega $tudija fizioterapije, Andrej Grudnik in Sandrina Karajkovi¢. Za objave dogodkov na socialnih
in povezav do le-teh na spletnih straneh Mirovnega instituta je bila zadolZena Sara Verderber. Vesna
Liponik, $tudentka primerjalne knjizevnosti, je bila zadolzena za pripravo uvodnega prispevka o percepciji
Hafisove poezije na zahodu, $tudent Amin Fard pa je kot poznavalec iranskega jezika bil zadolzen za
prevode Hafisove poezije iz originalnih izdaj v perzij$¢ini ter pripravo uvodnega prispevka o Hafisovem
Zivljenju in delu.

b) Pod vodstvom mentorjev in strokovne sodelavke so Studentje organizirali Studijski bralni seminar "Pojem




c)

d)

e)

ljubezni v islamsko-krséanski duhovni tradiciji”, ki je potekal od marca do maja 2018 v knjiznici Mirovnega
instituta in je obsegel 8 srefanj (gl. Priloga 1). Seminar je bil javen, brezplaéen, namenjen zlasti Studentom
humanistike in druiboslovja na UL in lokalnim deleZnikom na podrofju MOL. Prispeval je k prenosu
medkulturnega znanja in u¢enja na Studente in druge lokalne deleznike.

Organizacija posveta »Proti-islamski diskurz in nadini za njegovo nevtralizacijo«. Posvet je bil izveden
20.3.2018, v prostorih Islamske skupnosti. Namenjen je bil spodbuditvi medkulturnega sporazumevanja
med Islamsko skupnostjo RS in $irSe razumljeno lokalno skupnostjo MOL {gl. Priloga 2)

Organizacija strokovnega posveta, namenjenega razpravi o0 medkulturnih izzivih v zdravstvu (gl. Priloga 4),
in dveh strokovnih sre¢anj na Fakulteti za druzbene vede: prvo, z naslovom »Problem ljubezni pri
Avgustinug, je bilo izvedeno 17.4.2018, predavala je strokovna sodelavka dr. Vlasta Jalusi¢ (gl. priloga 3);
drugo, z naslovom »Ljublazen ali zvijaénost brezumja: od Danteja do Nabokova, pa je potekalo 6.6.2018,
predaval je projektni mentor dr. Mirt Komel (gl. priloga 5). Dogodki so bili namenjeni senzibilizaciji
akademske in strokovne javnosti za dojemanje skupnega med islamom in kr§¢anstvom.

Otvoritev zakljuéne razstave z naslovom »Divanjenje« je potekala 28.6.2018 v Trubarjevi hisi literature.

4. Odstopanja od predvidenih aktivnosti

V kolikor je prislo do odstopanja od predvidenih aktivnosti, izpostavite ovire, s katerimi ste se soocali ter na
kratko pojasnite odstopanja. Ocenite, v kolik§nem delu nacrtovani cilji niso bili doseZeni zaradi odstopanja od
predvidenih aktivnosti (najvec 200 besed).

V prijavi je bila predvidena organizacija enodnevnega simpozija na Fakulteti za druzbene vede, vendar smo le-
tega — zaradi vsebinskega interesa projektne skupine in laZje organizacijske izvedljivosti — nadomestili z
organizacijo strokovnega posveta »Medkulturni stik v zdravstvu«.

5. Pridobljene kompetence, znanja in prakti¢ne izkusnje Studentov

Navedite poklicno specifi¢ne kompetence, ki so jih $tudenti pridobili z vkljucitvijo v projekt, in nadin pridobitve
kompetence (za vsakega Studenta posebej).

Ime in priimek Studenta Opis

Sara Verderber POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analitiénost (sposobnost

samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); strokovno in prakti¢éno znanje na podrocju svetovanja in
reSevanja konfliktov v medkulturnih situacijah (obvladovanje,
upravljanje in mediacija konfliktov); uporaba metodoloskih orodij pri
izvajanju, koordiniranju, vodenju in organiziranju raziskav;
Komunikativnost (sposobnost ustrezne komunikacije raziskovalnih
dosezkov, odli¢na sposobnost pisnega izrazanja, javnega predstavljanja
in argumentiranja, argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko
delo; poglobljeno razumevanje medkulturne pluralnosti. NACIN
PRIDOBITVE KOMPETENC: analiza literature in primerjaina analiza
besedil, interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in
kr3canstvo, delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija,
priprava porodila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zaklju¢ni razstavi)

Martin Gramc POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analititcnost {sposobnost

samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odli¢na sposobnost
pisnega izrazanja, Jjavnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti. NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kri¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava




porotila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zakljuéni razstavi)

Patricija Soster

POKLICNO SPECIFIENE KOMPETENCE: analititnost (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odli¢na sposobnost
pisnega izrazanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN  PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr$€anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
poro¢ila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zakljuéni razstavi)

Jost Bartol

POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analitiénost  {sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druZbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih doseikov, odlicna sposobnost
pisnega izraZanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjaina analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr3¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porodila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zaklju¢ni razstavi)

Arijana Radi¢

POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analititnost  (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odliéna sposobnost
pisnega izrazanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr3¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porodila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zakljuéni razstavi)

David Muster

POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analitiénost  (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odliéna sposobnost
pisnega izraianja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr3¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porolila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zakljuéni razstavi)

Amin Fard

POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analitiénost  (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,




vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odliéna sposobnost
pisnega izraZanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti. NACIN PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr$¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porotila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zaklju¢ni razstavi)

Vesna Liponik

POKLICNO SPECIFIENE KOMPETENCE: analiti¢nost  (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analitiénih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odli¢éna sposobnost
pisnega izraZanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN  PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr3¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porodila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zakljuéni razstavi)

Sandrina Karajkovic¢

POKLICNO SPECIFICNE KOMPETENCE: analitiénost {sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analitiénih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odliéna sposobnost
pisnega izrazanja, javnega predstavijanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN  PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in kr§¢anstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
porotila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zaklju¢ni razstavi)

Andrej Grudnik

POKLICNO SPECIFIENE KOMPETENCE: analiti¢nost  (sposobnost
samostojnega opravljanja zahtevnih analiti¢nih del, analiza druzbenih
fenomenov); uporaba metodoloskih orodij pri izvajanju, koordiniranju,
vodenju in organiziranju raziskav; Komunikativnost (sposobnost
ustrezne komunikacije raziskovalnih dosezkov, odli¢na sposobnost
pisnega izraZanja, javnega predstavljanja in argumentiranja,
argumentiranega nastopanja); Timsko in skupinsko delo; poglobljeno
razumevanje  medkulturne  pluralnosti.  NACIN  PRIDOBITVE
KOMPETENC: analiza literature in primerjalna analiza besedil,
interdisciplinarno raziskovanje skupnega med islamom in krséanstvo,
delo v skupini, organizacija javnih dogodkov, diseminacija, priprava
poroila o dogodkih; priprava samostojnega projektnega dela
(predstavljen na zaklju¢ni razstavi)

6. Doprinos morebitnih reditev/rezultatov projekta za vklju€eno negospodarsko oz. neprofitno organizacijo

(PARTNER 1)

Navedite kakSen je doprinos projekta k negospodarski oz. neprofitni organizaciji oz. kaj je organizacija s

projektom pridobila (najve¢ 150 besed).

Dolgoroéno je sodelovanje z Mirovnim intitutom odprl 3irsi dialog o stiku islamske in kr3¢anske kulture. Na tej
osnovi se je spodbudila participacija lokalne skupnosti na podrodju, kjer obi¢ajno ni angazirana. Z odmikom od




uveljavljenega pristopa h problematiki medkulturnega srecevanja, zlasti sre¢evanja med islamom in
kr§€anstvom, in osredotoéenjem na skupno med obema kulturama, se je tudi v akademskem prostoru
Univerze v Ljubljani, kjer to podroéje ni dovolj raziskano, vzpostavila moznost za bolj intenzivno akademsko
razpravo in raziskovanje te teme. Doprinos projekta je v moZnostih nadaljnjega sodelovanja partnerjev in
$tudentov z vsemi vklju¢enimi delezniki.

7. Doprinos marebitnih reditev/rezultatov projekta za vklju¢eno organizacijo iz gospodarskega ali druzbenega
podrocja (PARTNER 2)

Navedite kaks$en je doprinos projekta k organizaciji iz gospodarskega ali druZbenega podrodja oz. kaj je
organizacija s projektom pridobila (najvec 150 besed).

8. Izkazovanje druibene koristi morebitnih resitev/rezultatov projekta v lokalnem/regionalnem okolju,
udinek na $ir$o lokalno skupnost ter prispevek k enakim moznostim

Navedite, kak$en je doprinos projekta in njegovih rezultatov k druzbenemu razvoju in napredku v
lokalnem/regionainem okolju, kjer se je izvajal projekt. Navedite v éem rezultati projekta prinaajo ucinke oz.
vplivajo tudi na $irso lokalno skupnost ter navedite, kako je projekt prispeval k zagotovitvi enakih moZnosti
prikrajdanih skupin (navedite oz. opisite vsaj kakSen konkreten primer, &e obstaja, najve¢ 250 besed).

Temeljni cilj projekta je bilo spodbuditi ozaves$¢anje lokalne skupnosti in strokovne javnosti o skupnih temeljih
islamske in kri¢anske tradicije, namesto izpostavljanja njunih razlik, in s tem gledanje na kulture v pojmih
skupnega, podobnega in tistega, kar ljudi povezuje. S fokusom na podobnosti in skupno idejno zgodovino, se je
v lokalni skupnosti razsiril nov pogled na obe tradiciji in zlasti njuno povezovalno vlogo. Skozi sodelovanje z
lokalnim okoljem je prislo do medsebojnega prenosa znanj, idej in povezovanja, kar je obogatilo tako ene kot
druge.

9. Trajnost/prihodnost projekta

Navedite, kakSen je doprinos projekta in njegovih rezultatov k trajnosti rezultatov. Ali obstaja moZnost za
nadgradnjo obstoje¢ega projekta? (najvec 150 besed)

Projekt ima potencial za nadaljnje izvajanje in diseminacijo v naslednjih segmentih:

- diritev v raziskovalne in nadaljnje akcijske projekte,

- uporaba gradiv za seminarje za usposabljanje kadra v razli¢nih strokovnih sluzbah;

- povezovanje s podobnimi iniciativami in projekti v EU, povezava med akademski, nevladnimi delezniki in
lokalnim okoljem;

- nadaljevanje projekta v projekt prevajanja strokovne interpretativne in izvirne literature s podrocja
obravnave;

- natin dela, ki je bil vzpostavijen v poteku projekta, tvori osnovo za izvedbo nadaljnjih projektov in bralnih
seminarjev, ki povezujejo akademsko, nevladno in lokalno sfero.

10. Opredelitev izvajanja naérta/ov sprejetega strateskega dokumenta zavoda

Projekt »Prenos medkulturnega znanja in ucenja prek zasledovanja skupnega med kulturama: islam in
kré¢anstvo« prispeva k uresniéevanju ciljev Strategije Univerze v Ljubljani 2012-2020: Cdli¢ni in ustvarjalni na
dveh strateskih prednostnih podrog&jih in sicer »Uporaba znanja — tretja dimenzija univerze« ter »lzobraZevanje
(prenos znanja) druzbeno odgovornih diplomantk in diplomantov«. Studenti UL, ki se v projektno delo z (ne)
gospodarstvom vkljuéujejo z namenom kreativnega in inovativnega redevanja izzivov v lokalni skupnosti, preko
prenosa znanj in uporabe raziskovalnih ter izobraZevalnih dosezkov razre3ujejo druibene izzive in vplivajo na
druzbeni razvoj. Na ta nadin prispevajo k uresni¢evanju tretjega poslanstva Univerze v Ljubljani, da postane
druzbeno odgovorna univerza, poleg tega pa UL Studijske programe prilagaja glede potrebe gospodarskega in
javnega sektorja.«




11. Posredni u¢inki na projektu

Navedite posredne ucinke vkljucenih oseb v projekt

Stevilo Opomba
Studentov
Zaposlitev Studenta v partnerski 0
organizaciji
MozZnost zaposlitve Studenta v 0
partnerski organizaciji (po
zakljuéku izobraZevanja)
Student nadaljuje delo v 3-4 Partnerska organizacija bo omogocila zainteresiranim
partnerski organizaciji preko Studentom nadaljnje sodelovanje v okviru delovnega
Studentske napotnice, pogodbe, podrodja medkulturna sre¢evanja (delovno podrodje
druge oblike sodelovanja zdruZuje vse deleZnike — nevladne organizacije, viadne
predstavnike in zainteresirane posameznike — ki delujejo
na podrodju medkulturnih sre¢evanj), vkljuéno z moZnostjo
priprave projektnih predlogov in povezovanja s
strokovnjaki s podrodja..
Izvajanje Studijskih obveznosti 4 Studenti komunikologije, kulturologije, etnologije in
(priprava magistrske, diplomske kulturne antropologije bodo lahko na podlagi
naloge na podlagi potrebe pridobljenega znanja izzive medkuliturnega sobivanja
organizacije) lahko izbrali za temo svojih magistrskih nalog

12. Informiranje in obvescanje

Navedite aktivnosti s podroéja obveséanja in informiranja javnosti (npr. izvedba promocijskega dogodka, objava
publikacije, &lanka ipd. — pri vsaki aktivnosti navedite tudi naziv, lokacijo in &as, najve¢ 150 besed).

Vseh 6 posameznih dogodkov, ki smo jih organizirali v sklopu projekta, vsebuje element promocije in jih kot
take lahko imamo za promocijske:

a) Studijski bralni seminar: »Pojem ljubezni v islamski in kr§¢anski duhovni tradiciji« {marec-maj 2018, knjiznica
Mirovnega instituta);

b) javni posvet »Proti-islamski diskurz in nacini za njegovo nevtralizacijo« (prostori Islamske skupnosti, 20.3.
2018);

c) Strokovno sre¢anje: »Problem ljubezni pri Avgustinu« (17.4.2018, FDV, predava dr. Vlasta JaluSic);

d) Posvet »Medkulturni stik v zdravstvu« (27.5.2018);

e) Strokovno sre¢anje: »Ljublazen ali zvijanost brezumja: Od Danteja do Nabokova« (6.6.2018, FDV, predava
dr. Mirt Komel);

f) Razstava zakljuénih del (28.6.2018, Trubarjeva hisa literature).

Obvedéanje o posameznih dogodkih je potekalo prek elektronske poste (mailing list) vkljuenih akterjev,
socialnega omrezja Facebook ter spletne strani Mirovnega instituta. Posnetki s posvetov in strokovnih srecanj
so objavljeni na spletni strani Youtube.




Izjava

S podpisom in Zigom na tem obrazcu potrjujemo toénost in resnic¢nost vseh podatkov, navedenih v kontnem

poroéilu in vseh priloZenih prilogah (npr. fotokopija konénega izdelka).

Kraj in datum: Ljubljana, 5. 7. 2018

Ime in priimek osebe, ki je pripravila poro€ilo: dr. Mirt Komel

Ime in priimek ter podpis

zakonitega zastopnika zavoda

Sl

dr. Monika Kalin Golob

dekanja
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